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Michelle AD Shipping

De: OPERACIONES <operaciones@shinelogistics.com.ni>
Enviado em: quinta-feira, 24 de outubro de 2024 12:36
Para: 'Michelle AD Shipping'; 'Camilo Torres'
Cc: 'Norwin Zapata'; 'Alisson Bermúdez'
Assunto: RE: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA

Sinalizador de acompanhamento:
Acompanhar

Status do sinalizador: Sinalizada

Buenos días Michelle,  
 
Nacionalización se realizará en Nicaragua,   
 
Retorno de contenedor si esta coordinado con la naviera ellos se encargarían de retornar el contenedor a 
predios,  
 
Todo este movimiento debe ser Carrier, y así se coordinar el transporte directamente con la naviera,  
 
Estamos atentos a sus comentarios,  

 
Saludos.  

 
 

 

De: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>  
Enviado el: Thursday, October 24, 2024 8:58 AM 
Para: 'OPERACIONES' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
CC: 'Norwin Zapata' <pricing@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' <operacionesaduana@shinelogistics.com.ni> 
Asunto: RES: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
 
Hola Norwin, buen día! 
 
Tengo dos preguntas: 
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- Los días libres de detención que debemos considerar deben ser los días que hemos negociado en Costa Rica, donde se 
realizará la nacionalización, o en Nicaragua? 
 
- Como la naviera es la responsable del transporte terrestre, ellos permiten devolver el contenedor vacío en Nicaragua 
sin costo de drop off, verdad? 
 
Quedo atenta!  
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode 
usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, 
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, 
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately 
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

 

De: OPERACIONES [mailto:operaciones@shinelogistics.com.ni]  
Enviada em: terça-feira, 22 de outubro de 2024 17:02 
Para: 'Michelle AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br>; 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
Cc: 'Norwin Zapata' <pricing@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' <operacionesaduana@shinelogistics.com.ni> 
Assunto: RE: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
 
Buenas tardes Michelle,  
 
Recibido, estaremos atentos y con mucho gusto le colaboramos,  

 
Saludos.  
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De: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>  
Enviado el: Tuesday, October 22, 2024 1:42 PM 
Para: 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
CC: 'Norwin Zapata' <pricing@shinelogistics.com.ni>; 'Edward Alegria' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson 
Bermúdez' <operacionesaduana@shinelogistics.com.ni> 
Asunto: RES: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
 
Hola Camilo, buenas tardes! 
 
Perfecto! Cerramos hasta ahora dos nuevos pedidos de Unicomer, creo que tendremos más.  
 
Carrier haulage de Puerto Limon a Nicaragua.  
Nacionalización en Penas Blanca. 
 
Te enviaré los datos de los bookings con brevedad! 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode 
usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, 
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, 
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately 
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

 

De: Camilo Torres [mailto:ctorres@shinelogistics.com.ni]  
Enviada em: terça-feira, 22 de outubro de 2024 14:07 
Para: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
Cc: Norwin Zapata <pricing@shinelogistics.com.ni>; Edward Alegria <operaciones@shinelogistics.com.ni>; Alisson 
Bermúdez <operacionesaduana@shinelogistics.com.ni> 
Assunto: Re: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
 
Buen dia Michelle espero este bien. 
 
En relación a que si podemos coordinar aun cuando HL se encargue del Haulage es correcto bien podemos 
seguir adelante como agentes y coordinar toda la operación. 
 
Adicional el tema de nacionalizar siempre es en Nicaragua puede ser en frontera de Nicaragua con Costa Rica 
(Penas Blancas) o bien puede ser en Managua. 
 
Déjame saber en que mas podemos ayudarte. 
 
Saludos. 



4

 

 
 

On Oct 22, 2024, at 10:40 AM, Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> wrote: 
 
Hola Norwin y Camillo, buenas tardes. 
  
Hapag cotiza flete a Managua vía Puerto Limón, Costa Rica... el cliente está interesado en esta opción, 
ya que la ruta con POD Corinto tiene un tiempo de tránsito mucho mayor. 
  
¿Podrían coordinar estos embarques, incluso si el Inland corre por cuenta de la naviera? 
  
Otra pregunta, la nacionalización aduanera hay que hacerla en Costa Rica, bajo un régimen de tránsito 
aduanero, verdad? 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
<image003.jpg> 
Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  

De: Norwin Zapata [mailto:pricing@shinelogistics.com.ni]  
Enviada em: quarta-feira, 16 de outubro de 2024 16:51 
Para: 'Michelle AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Cc: 'Edward Alegria' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' 
<operacionesaduana@shinelogistics.com.ni>; 'Camilo Torres' 
<ctorres@shinelogistics.com.ni>; mlacayo@SHINELOGISTICS.COM.NI 
Assunto: RE: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
  
Buenas tardes estimada,  
  
Con mucho gusto adjunto nuestra oferta actualizada, 
  
Sus comentarios son muy importantes por lo que serán muy apreciados, 
  
Si tienen dudas o consultas estamos atentos, 
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Gracias / Thank you!! Saludos / Best regards!! 
  

<image004.jpg> 
<image006.gif> 

  

De: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br>  
Enviado el: Wednesday, October 16, 2024 1:21 PM 
Para: 'Norwin Zapata' <pricing@shinelogistics.com.ni> 
CC: 'Edward Alegria' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' 
<operacionesaduana@shinelogistics.com.ni>; 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
Asunto: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
  
Hola Norwin, buenas tardes! 
  
Puede actualizar el costo del inland, por favor?  
  
El peso total de la carga es 22 tons, puedo considerar costo de USD 780??  
  
Quedo muy atenta a tu urgente respuesta para cerrarmos nuevos embarques! 
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
<image007.jpg> 
Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  

De: Michelle AD Shipping [mailto:sales3@adshipping.com.br]  
Enviada em: quinta-feira, 18 de julho de 2024 16:14 
Para: 'Norwin Zapata' <pricing@shinelogistics.com.ni> 
Cc: 'Edward Alegria' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' 
<operacionesaduana@shinelogistics.com.ni>; 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
Assunto: RES: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
  
Hola Norwin 
  
Gracias. 
  
Según lo comentado con Camilo por WhatsApp, carga tiene 20 toneladas, estamos considerando el 
costo de USD 780. 
  
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
<image008.jpg> 
Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  

De: Norwin Zapata [mailto:pricing@shinelogistics.com.ni]  
Enviada em: quinta-feira, 18 de julho de 2024 15:40 
Para: 'Michelle AD Shipping' <sales3@adshipping.com.br> 
Cc: 'Edward Alegria' <operaciones@shinelogistics.com.ni>; 'Alisson Bermúdez' 
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<operacionesaduana@shinelogistics.com.ni>; 'Camilo Torres' <ctorres@shinelogistics.com.ni> 
Assunto: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
  
Buenas tardes estimada,  
  
Con mucho gusto adjunto nuestra oferta, 
  
Sus comentarios son muy importantes por lo que serán muy apreciados, 
  
Si tienen dudas o consultas estamos atentos, 
  
Gracias / Thank you!! Saludos / Best regards!! 
  

<image009.jpg> 
<image006.gif> 

  

De: Camilo Torres <ctorres@shinelogistics.com.ni>  
Enviado el: Thursday, July 18, 2024 9:26 AM 
Para: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
CC: Edward Alegria <operaciones@shinelogistics.com.ni>; Alisson Bermúdez 
<operacionesaduana@shinelogistics.com.ni>; Norwin Zapata <pricing@shinelogistics.com.ni> 
Asunto: Re: AD SHIPPING - COTIZACIÓN TRANSPORTE HACIA MANAGUA 
  
Buen dia estima en breve le compartimos los gastos. 
  
Saludos. 
  
  
<image010.png><image011.png> 
  

On Jul 18, 2024, at 7:59 AM, Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> wrote: 
  
Hola Camilo, buen día! 
  
Necesito su urgente ayuda con esta cotización:  
  
POD: Corinto 
Destino final: Managua, Nicaragua 
Equip: 40HC 
Mercancía: Muebles 
Peso bruto: 23 tons 
Naviera: Hapag Lloyd 
  
- Informar costo de transporte 
- Informar aplicados en costos de destino por naviera y Shine 
- Informar limite de peso 
  
Quedo muy atenta!! 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
<image001.jpg> 
Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa 
autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer 
ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o 
remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to 
receive this for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any 



7

information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and 
delete this message. Thank you for your cooperation. 

 


